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X Con&ignment No.: 19204044
Supplier - Joma-Polytec GmbH _ Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14248
Plant: =
Supplier - No. £ 81000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Works S.r.l.s. Consumption Place:
Via dei Gerani, 5-7-9 Shipping terms: 001
= freight Forwrder: 60346
Hofelstrafke 17-12 70026 MODUGNO (BART) ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 186,4256
Weight:
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
19452308 9009024107 'ZLP'E&Q ’ 3.600,00 piece S Cc013854_MrP_ 1 C 550003809501
13.06.201% 29806 SCHUTZKAPER
1 Europalette & 1 - M7123 3.600,00
: LT L 50
3 KLT 4329 - M .
4 KLT 4328 > 11 - M7306 150,00
5 PE—AbschluEdeckelSweLﬂ-GrsOS 1 - M7124
VDA 4500
19452309 2517603002 l&%@ﬁf— §.000,00 piece § C€004221 CP_3 B 550003895101
13.06.2019 29912 RSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00
2 TEA-520045 |G 22\ 33 - M47213 150, 00
3 TBA-520945 .g[ 333?; 1 - mM7213 150,00
4 TBA-520945 (O (/\ 6 - M7213 150,00
5 TBA-520922 Q]‘\z 6(SO 1 - M7472
- End of List -
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¢ ConSignor/Supplier : 91000157
Joma-Polytec GmbH
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SHIPPINGORDER
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Postfach 11 55 ? Page1/2
72407 Bodelshausen
Date : 13.06.2019
Freight Forwarder ; 60346/
Shipping reference : 19204044 Abho!t‘mg
Spedition
Customer No. :521702 Hafelstr. 17
Magna PT S.p.A. )
Yie, dlel Ciglamini= 72411 Bodelshausen
70026 MODUGNOQ (BARI)
Telephone: Fax:
ITALIEN P
. . . Arrival Date Time
Place of delivery/unloading point 17.06.2019 10:00:00
Workx S.r.l.s.
Via dei Gerani, 5-7-9
70026 MODUGNO (BARI)
ITALIEN
Ref. and No. Qty. Packaging SF Content Load Gross
Weight KG Weight KG
19452308 1 Europalette Q SCHUTZKAPPE 25,00 25,00
19452308 12 KLT 4329 0 SCHUTZKAPPE 22,20 39,71
13452308 1 KLT 4329 0 SCHUTZKAPPE 1,85 3,30
19452308 11 KLT 4329 0 SCHUTZKAPPE 20,35 36,40
19452308 1 PE-Abschlulideck 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19452309 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSKAPPE 22,00 22,00
19452309 33 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 19,80 39,60
19452309 1 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 0,60 1,20
19452309 6 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 3,60 7,20
19452308 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSKAPPE 6,00 6,00
Total: 2 Volume/Loading metre Grand total: 127,40 186,42
Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation
Postage Value of goods (SVS/RVS) Cargo insurance Insurance p.o.d.
Not Prepaid
Attachments Grder No. Kont.
Speditionsauftrag 4-fach Mode of transport *
DFii-Warenbegleitschein 2-fach Truck code 01
Dispatch type per Spedition Abr.Schl.
Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in
full and good condition
Consignment note by driver:
The above consignment was received in full, good
and properly secured condition.
Consignment contains  exchanged
Flat Euro.palett Flat Euro.palett

Euro lattice-box
palett

Date : Time Signature

Euro lattice-box
palett

The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP) apply.
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Cohsignor/Supplier : 91000157 ™ "

S INGORDER
Joma-Polytec GmbH HIPP
Postfach 11 55

72407 Bodelshausen
Date : 13.06.2019

Freight Forwarder : 60346 /

Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.
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Transport Order .k =Y 727 4
Ny S =4 & & G =——
Mittente N° pariita IVA Data / Date
Sender VAT-ID-No, qs
13-JUN-2019

JOMA-POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D~-72411 BODELSHAUSEN

Indirizza dal luogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code
RNM-EC-1418309
Condizioni di trasporto/Delvery tems | Indirizzo terminale
Teminal address
franco dom, franco fabi
e TIr e ednide [ewts | DHL FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. Dfﬂde?r:&m Dﬂm:gﬁsnatn RENNINGEN
s sy INDUSTRIESTRASSE 28
Ui Uiewsl | D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT 8.P.A., PLANT MODUGNO [jﬁﬁfg[ﬂxmmm Tel:+49 /.7159 9340 °
i Fax:+49 / 7139 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4 e
I-70026 MUODUGNO EXW
Assicurazione complementare Nuraero dl dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
Tz o coneegna dela merce g . 0228060610529
Delivery address D i
Riferimenti del cliente
Valuta Velore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value fer insurance
Nol IMP~TNW-534585
Terminal di amiva Numero telefanico
Destination terminal Contact te
3 BARI + 39 / B0 531581
Marche e numerl , Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (cop valuta}
Marks and numhbers Quantity Packing’ Description of Packing Custom’s tariff number } Gross welght in kg Value {with aurrency)
I ) f 19452308/0
1| PLE | 19452308/0C 187.0
. 71 ZH 19452308/0 1035.0
Peso tassabile in ki Totale pese Jardo in k
EX WORKS Payable weight in Eg Total gross weight in Eg
Din. x i e an= e G440 w 8. 00 i, 360.0 iz2e2.-0

Richieste particolari / Special consignments

Istruzioni particolari / Spectal instructions Allegati / Enclosures

19452308/09/10/11/12/13
"o DIMENSIONS- (LWH): 1X 120XB80X100Cm, 7X B80X80X100Cm ‘\CEZB ?éfEED
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.;G_:Jl"a‘- Eit{lro c{iial mitttentg gulnsegn? al destinatario ‘l{\llPOrgTANtT —— — T d t Timbro’a ﬁm]ffi del mitterife™™ o BA)
@° ollection at sender elivery to consignee eording to nsport damages have to be noted on the tran order- p gnd signature of Jende
o= upan delivery of the consxgnmem. Damages not visible extemally sh?ug dtified cll mrn gorsopued febdetugro {
Z 2 | Data/Date Data f Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivéry, ’
o
i n
a‘;—: Orarle I Time Orario I Time 1 5 G I U 2d1g
=
Ls
5 n8
a 2 ‘T | Firma deliautista / Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello Hpaeterodt g con SRTVA [W]]
E a Consignee’s signature Consignee's name in block letters . O ; -
E i
D E S o A WL‘\JGHL‘@

TitHa la anadiziani Bl ID!‘\f'ﬁMMI:?‘T tann vinenlata alla Fandisian Canarali di fracnarta C1 |nnr‘n!lm T Hendl vatend



